
Иск, предявен на 10 юли 2008 г. — Комисия на
Европейските общности/Кралство Испания

(Дело C-308/08)

(2008/C 223/59)

Език на производството: испански

Страни

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители:
S. Pardo Quintillán и D. Recchia)

Ответник: Кралство Испания

Искания на ищеца

— Да се установи, че Кралство Испания не е изпълнило
задълженията си по Директива 92/43/ЕИО (1) на Съвета от
21 май 1992 г. за опазване на естествените местообитания и
на дивата флора и фауна, съгласно тълкуването и с Решение
на Съда от 13 януари 2005 г. по дело C-117/03 и с Решение
на Съда от 14 септември 2006 г. по дело C-244/05, както и
на задълженията, произтичащи от член 12, параграф 4 от
посочената директива, във връзка с проекта за реконструкция
на селския път от Villamanrique de la Condesa (Провинция
Севиля) до El Rocio (Провинция Уелва).

— да се осъди Кралство Испания да заплати съдебните
разноски.

Правни основания и основни доводи

Комисията счита, че с изпълнението на проекта за реконструкция
на селския път от Villamanrique de la Condesa (Провинция
Севиля) до El Rocio (Провинция Уелва) без прилагане на свър-
заните с това подходящи мерки за защита Кралство Испания не е
изпълнило задълженията си по Директива 92/43/ЕИО, съгласно
тълкуването и с Решение на Съда от 13 януари 2005 г. по дело
C-117/03 и с Решение на Съда от 14 септември 2006 г. по дело
C-244/05, както и на задълженията, произтичащи от член 12,
параграф 4 от посочената директива.

(1) ОВ L 206, стр. 7; Специално издание на български език, 2007 г.,
глава 15, том 2, стр. 109.

Иск, предявен на 14 юли 2008 г. — Комисия
на Европейските общности/Обединено кралство

Великобритания и Северна Ирландия

(Дело C-312/08)

(2008/C 223/60)

Език на производството: английски

Страни

Ищец: Комисия на Европейските общности (представител:
H. Støvlbæk)

Ответник: Обединено кралство Великобритания и Северна
Ирландия

Искания на ищеца

— да се установи, че като не е приело необходимите законови,
подзаконови и административни разпоредби за съобразяване
с Директива 2006/100/ЕО на Съвета от 20 ноември 2006 г.
за адаптиране на някои директиви в областта на свободното
движение на хора поради присъединяването на България и
Румъния (1), или във всеки случай като не е съобщило на
Комисията за тях, Обединеното кралство не е изпълнило
задълженията си по директивата,

— да се осъди Обединеното кралство Великобритания и Северна
Ирландия да заплати съдебните разноски.

Правни основания и основни доводи

Срокът за транспониране на директивата е изтекъл на 1 януари
2007 г.

(1) ОВ L 363, стр. 141; Специално издание на български език, 2007 г.,
глава 6, том 10, стр. 194.

Иск, предявен на 14 юли 2008 г. — Комисия на
Европейските общности/Италианска република

(Дело C-313/08)

(2008/C 223/61)

Език на производството: италиански

Страни

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители:
E. Vesco и P. Dejmek)

Ответник: Италианска република

Искания на ищеца

— Да се установи, че като не е приела всички законови, подза-
конови и административни разпоредби, необходими за съоб-
разяване с член 1, параграфи 4, 5 и 6 от Директива
2003/58/ЕО (1) на Европейския парламент и на Съвета от
15 юли 2003 г. за изменение на Директива 68/151/ЕИО на
Съвета относно изискванията за оповестяване по отношение
на някои видове дружества, или като във всеки случай не е
съобщила тези разпоредби на Комисията, Италианската
република не е изпълнила задълженията си по тази дирек-
тива;

— да се осъди Италианската република да заплати съдебните
разноски.
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Правни основания и основни доводи

Срокът за транспониране на директивата е изтекъл на
30 декември 2006 г.

(1) ОВ L 221, стр. 13; Специално издание на български език, 2007 г.,
глава 17, том 2, стр. 3.

Иск, предявен на 15 юли 2008 г. — Комисия на
Европейските общности/Кралство Испания

(Дело C-321/08)

(2008/C 223/62)

Език на производството: испански

Страни

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители:
W. Wils и E. Adsera Ribera)

Ответник: Кралство Испания

Искания на ищеца

— Да се установи, че като не е приело законовите, подзако-
новите и административните разпоредби, необходими за
съобразяване с Директива 2005/29/ЕО (1) на Европейския
парламент и на Съвета от 11 май 2005 г. относно нелоялни
търговски практики от страна на търговци към потребители
на вътрешния пазар и изменение на Директива 84/450/ЕИО
на Съвета, Директиви 97/7/EО, 98/27/EО и 2002/65/EО на
Европейския парламент и на Съвета, и Регламент (EО)
№ 2006/2004 на Европейския парламент и на Съвета
(„Директива за нелоялни търговски практики“) или във всеки
случай като не е информирало за това Комисията, Кралство
Испания не е изпълнило задълженията си по посочената
директива.

— да се осъди Кралство Испания да заплати съдебните
разноски.

Правни основания и основни доводи

Срокът, определен за транспониране във вътрешното право на
Директива 2005/29, е изтекъл на 12 юни 2007 г.

(1) ОВ L 149, стр. 22; Специално издание на български език, 2007 г.,
глава 15, том 14, стр. 260.

Иск, предявен на 15 юли 2008 г. — Комисия на
Европейските общности/Кралство Швеция

(Дело C-322/08)

(2008/C 223/63)

Език на производството: шведски

Страни

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители:
г-н M. Condou-Durande и г-н J. Enegren)

Ответник: Кралство Швеция

Искания

— да се установи, че като не е приело всички законови, подза-
конови и административни разпоредби, необходими за съоб-
разяване с Директива 2004/83/ЕО на Съвета от 29 април
2004 г. (1), и във всички случаи като не е съобщило тези
разпоредби, Кралство Швеция не е изпълнило задълженията
си по тази директива.

— да се осъди Кралство Швеция да заплати съдебните разноски.

Правни основания и основни доводи

Срокът за транспониране на директивата е изтекъл на
10 октомври 2006 г.

(1) Директива 2004/83/ЕО на Съвета от 29 април 2004 г. относно
минималните стандарти за признаването и правното положение на
гражданите на трети страни или лицата без гражданство като
бежанци или като лица, които по други причини се нуждаят от
международна закрила, както и относно съдържанието на предоставе-
ната закрила (ОВ L 304, стр. 12; Специално издание на български
език, 2007 г., глава 19, том 7, стр. 52).

Иск, предявен на 16 юли 2008 г. — Комисия на
Европейските общности/Федерална република Германия

(Дело C-326/08)

(2008/C 223/64)

Език на производството: немски

Страни

Ищец: Комисия на Европейските общности (представители:
W. Wils и B. Kotschy)

Ответник: Федерална република Германия
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